
Prijedlog 
 
 
 
 
 
 
  Na temelju članka 30. stavka 3. Zakona o Vladi Republike Hrvatske (Narodne 
novine, br. 150/2011 i 119/2014), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
_______________ godine donijela 

 
 
 
 
 

O D L U K U 
 

o prihvaćanju Ugovora o licenciji logotipa 
za prodaju lijekova na daljinu 

 
 
 
 
 

I. 
 

  Prihvaća se Ugovor o licenciji logotipa za prodaju lijekova na daljinu, u tekstu 
koji je dostavilo Ministarstvo zdravlja aktom, klase: 910-01/15-04/42, urbroja: 534-10-1/1-15-
5, od 1. srpnja 2015. godine, koji će biti sklopljen između Europske unije i Republike 
Hrvatske. 

 
II. 

 
  Ugovorom iz točke I. ove Odluke uređuje se provedba Provedbene Uredbe 
Komisije (EU) br. 699/2014 od 24. lipnja 2014. o izgledu zajedničkog logotipa za 
identifikaciju osoba koje javnosti nude lijekove na prodaju na daljinu i tehničkim, 
elektroničkim i kriptografskim zahtjevima za provjeru njegove autentičnosti (SL L 184, 
25.6.2014.). 

 
III. 

 
  Ovlašćuje se ministar zdravlja da, u ime Republike Hrvatske, potpiše Ugovor 
iz točke I. ove Odluke. 

 
IV. 

 
  Daje se suglasnost Ministarstvu zdravlja za provedbu Ugovora iz točke I. ove 
Odluke. 
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V. 
 

  Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 
 
 
 
Klasa:  
Urbroj:  
 
Zagreb, 
 
 
 
 PREDSJEDNIK 
 
 
 Zoran Milanović 
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OBRAZLOŽENJE 
 

 
 
 
Člankom 85.c stavkom 3. Direktive 2001/83/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. 
studenoga 2001. o zakoniku Zajednice o lijekovima za humanu primjenu propisana je obveza 
izrade zajedničkog logotipa, prepoznatljivog u cijeloj Europskoj uniji, koji omogućava 
identifikaciju države članice u kojoj ima poslovni nastan osoba koja javnosti nudi na prodaju 
lijekove na daljinu putem usluga informacijskog društva. Taj logo, treba biti jasno istaknut na 
internetskim stranicama putem kojih se javnosti nude lijekovi za prodaju na daljinu. 
 
S tim u vezi Europska komisija sastavila je Ugovor koji sadrži odredbe o pravu korištenja 
logotipa, odnosno složenog znaka s dodatnim razlikovnim verbalnim/grafičkim elementima u 
smislu članka 2. toga Ugovora, obvezama i ograničenjima njegovog korištenja te o njegovom 
izgledu. 
 
Tek potpisivanjem ovog Ugovora Republika Hrvatska može sklapati podugovore o korištenju 
navedenoga loga s pravnim i fizičkim osobama koje obavljaju ljekarničku djelatnost u 
Republici Hrvatskoj, a koje žele putem interneta nuditi lijekove za prodaju na daljinu. 
 
Sukladno Provedbenoj Uredbi Komisije (EU) br. 699/2014 od 24. lipnja 2014. godine o 
izgledu zajedničkog logotipa za identifikaciju osoba koje javnosti nude lijekove na prodaju na 
daljinu, tehničkim i elektroničkim i kriptografskim zahtjevima za provjeru njegove 
autentičnosti, od 1. srpnja 2015. godine niti jedna ljekarna bez istaknutog logotipa u skladu s 
ovim Ugovorom, na svojoj internetskoj stranici neće moći nuditi lijekove za prodaju na 
daljinu. 
 
Provedba ove odluke neće zahtijevati dodatna sredstva iz državnog proračuna Republike 
Hrvatske. 
 
Slijedom navedenog, predlaže se Vladi Republike Hrvatske donošenje Odluke kojom se 
prihvaća Ugovor o licenciji logotipa za prodaju lijekova na daljinu, te ovlašćuje ministar 
zdravlja da u ime Republike Hrvatske potpiše taj Ugovor. 
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UGOVOR 0 LICENCIJI 
Logotip za prodaju lijekova na daljinu 

Europska unija (dalje u tekstu: „EU"), koju zastupa Europska komisije, koju u svrhu potpisivanja ovog ugovora 
zastupa Ladislav Miko, v.d. glavnog direktora za zdravlje i sigurnost hrane 

s jedne strane i 

Ministarstvo zdravlja, koje nastupa uime Republike Hrvatske (dalje u tekstu: „Nacionalno tijelo"), koje u svrhu 
potpisivanja ovog ugovora zastupa Siniša Varga, ministar zdravlja Republike Hrvatske, propisno ovlašten za 
potpisivanje 

s druge strane, 

Budući da: 
Direktivom 2001/83/EZ europski je zakonodavac tražio uvođenje zakonika Zajednice o lijekovima za humanu 
primjenu; 
Godine 2011. prethodno navedena Direktiva izmijenjena je Direktivom 2011/62/EU kojom su uvedene mjere za 
sprječavanje nezakonite prodaje medicinskih proizvoda javnosti putem intemeta; 
U članku 85. stavku c točki (3) Direktive 2001/83/EZ sada se navodi da treba izraditi zajednički logotip, 
prepoznatljiv u cijeloj Uniji, koji će omogućiti identifikaciju države članice u kojoj osoba koja javnosti nudi na 
prodaju lijekove na daljinu putem usluga informacijskog društva ima poslovni nastan; 
Među kandidiranim logotipima predloženima nadležnim nacionalnim tijelima, Europska je komisija zatražila 
zaštitu logotipa za prihvaćeni logotip u ime i za korist Europske unije te ju je dobila; 
Registrirani je znak sada uključen u prilog Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 699/2014 i 
Nacionalna tijela, koja predstavljaju države članice EU-a i države EFTA-e, suglasna su prihvatiti registrirani 
znak kao zajednički logotip u svrhe i unutar djelokruga utvrđenog člankom 85. stavkom c točkom (3) Direktive 
2001/83/EZ; 
STOGA, za razmatranje premisa i ostalih zakonskih ponovnih razmatranja, čiji se primitak i dostatnost ovime 
potvrđuju, dogovoreno je kako slijedi: 

1. DEFINICIJE 

. 1. Pojmovi navedeni u nastavku, koji su napisani velikim početnim slovom, ovdje imaju sljedeća značenja, 
osim ako kontekst ne zahtijeva drukčije: 

„Ugovor" znači ovaj ugovor, uključujući sve njegove priloge; 
„Sastavljeni znak" znači zaštitni znak u kombinaciji s dodatnim svojstvenim elementima riječi / grafičkim 
elementima čiji su zahtjevi i format navedeni u prilogu Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 699/2004 i u 
prilozima A i B ovom Ugovoru; 
„Prava intelektualnog vlasništva" uključuju sva prava intelektualnog vlasništva, posebice, ali bez ograničenja, 
zaštitne znakove i dizajne, znanja i vještine, autorska prava i susjedna prava; 
„Nacionalno tijelo" uključuje, za potrebe ovog Ugovora, svaku pravnu osobu koju, izravno ili neizravno, preko 
jednog posrednika ili više njih kontrolira nacionalno tijelo ili koja je pod zajedničkom kontrolom nacionalnog 
tijela. U sve svrhe ovog Sporazuma, kontrola znači posjedovanje, izravno ili neizravno, ovlasti za upravljanje ili 
uzrokovanje upravljanja i politika druge pravne osobe, ili ovlast za stavljanje veta na značajne političke odluke 
druge pravne osobe, neovisno o tome čini li se to kroz posjedovanje vrijednosnih papira s pravom glasa, 
ugovorno ili na drugi način; 
„Stranke" znači obje stranke ovog Ugovora, odnosno EU i nacionalno ti jelo, dok "Stranka" znači jednu od 
stranaka, ovisno o kontekstu; 
„Područje primjene" definira se ciljem i svrhom Direktive 2001/83/EZ te njezinim izmjenama i dopunama ili 
bilo kojom zakonodavnom odredbom donesenom u njezinu zamjenu; 
„Datum stupanja na snagu" znači datum posljednjeg potpisa bilo koje Stranke ovog Ugovora; 
"Trajanje"znači razdoblje koje počinje na datum stupanja na snagu i završava stavljanjem izvan snage propisa 
Unije koji zahtijeva usvajanje zajedničkog logotipa unutar područja primjene; 
„Teritorij" znači teritorij na kojemu država koju zastupa nacionalno tijelo ima svoje suvremene ovlasti; 
„Zaštitni znak" znači registriranu oznaku uređaja (reg. br. 11628651) kako je prikazano u prilogu Provedbenoj 
uredbi Komisije (EU) br. 699/2014. 

Stranu 



2. LICENCIJA PRAVA 

.1. U skladu s odredbama i uvjetima iznesenima u ovom Ugovoru, EU nacionalnom tijelu dodjeljuje jednu 
licenciju koja se ne može prenositi, bez plaćanja tantijema, za uporabu sastavljenog znaka u skladu s 
područjem primjene i za teritorij. Licencija dodijeljena nacionalnom tijelu uključuje prava na: 

a. uporabu, tiskanje i pohranu; 

b. objavu, distribuciju primjeraka, prikaz, emitiranje, prijenos i/ili komuniciranje s javnosti 
telekomunikacijama, novinskim informacijskim uslugama, porukama i žičanom uslugom, porukama i 
telefonom, elektroničkim i neelektroničkim objavama ili bilo kojim medijem koji je sada poznat ili će 
kasnije biti razvijen; 

.2. Ovdje dodijeljena prava ne obuhvaćaju samostalni zaštitni znak. Osim ako Stranke pisanim putem ne 
dogovore drugačije, nacionalnom se tijelu ne dodjeljuju daljnja prava na uporabu. 

.3. Ništa u ovom Ugovoru neće se, izravno ili implicirano, smatrati licencijom, podlicencijom ili drugom 
dodjelom prava nacionalnom ti jelu za uporabu prava intelektualnog vlasništva treće strane ili bilo kojih prava u 
sklopu licencije treće strane koja se ne mogu licencirati, podlicencirati ili dodjeljivati bez suglasnosti, 
odobrenja ili prihvaćanja druge strane, osim ako se najprije ne pribavi takva suglasnost, odobrenje ili 
prihvaćanje. 

3 . OGRANIČENJA I OBVEZE LICENCIJE 

. 1. Nacionalno tijelo neće samo niti će dopustiti trećoj strani: 

a. davati u najam, zakup, dodjeljivati ili prenositi bilo koju vrstu prava u vezi sa zaštitnim znakom i 
sastavljenim znakom trećim stranama - bilo koja odredba kojom se krši navedeno ništavna je - osim ako 
se u ovom Ugovoru ne navodi drukčije; 

b. mijenjati izgled, stvarati, razvijati i/i l i upotrebljavati izvedenice ili varijacije na temelju bilo kojeg 
dijela zaštitnog znaka i / i l i sastavljenog znaka osim proporcionalnog povećavanja ili smanjenja veličine 
sastavljenog znaka u skladu s formatom navedenim u prilozima te u skladu s Provedbenom uredbom 
Komisije (EU) br. 699/2014 ili kasnijim zakonodavnim odredbama EU-a donesenima u njezinu zamjenu; 

c razviti ili steći bilo kakva prava u vezi sa zaštitnim znakom koji se odnosi na institucionalni logotip 
Europske komisije, europski amblem, sastavljeni znak i bilo koju njihovu izvedenicu, uključujući, ali bez 
ograničenja na, bilo koju nacionalnu ili međunarodnu registraciju ili registraciju u zajednici zaštitnih 
znakova, prepoznatljivog izgleda, naziva znakova, zaštitnih znakova usluga, simbola, slogana, amblema, 
logotipova, dizajna ili uključivati sastavljeni znak ili bilo koji njegov dio; 

.2. Nakon datuma stupanja na snagu EU će nacionalnom tijelu odmah dostaviti digitalnu kopiju zaštitnog znaka 
u visokoj razlucivosti. EU može podijeliti i elektronički paket alata koji sadržava dodatne elemente 
sastavljenog znaka. 

.3. Nacionalno tijelo ulaže najbolje napore da zaštiti integritet sastavljenog znaka i traži njegovu zaštitu. 
Posebice, nacionalno tijelo neće samo niti će dopustiti trećoj strani: 

a. kombiniranje sastavljenog znaka i l i bilo kojeg drugog elementa koji bi treće stranke moglo zavarati u 
pogledu značenja i oblika sastavljenog znaka; 

b. upotrebljavanje sastavljenog znaka na bilo koji način koji izražava ili koji može implicirati pripadnost 
EU-u, sponzorstvo EU-a, potvrdu EU-a, certifikat EU-a ili njegovo odobrenje za aktivnosti koje nisu 
obuhvaćene područjem primjene. 

.4. Ništa se u ovom Ugovoru ne treba tumačiti kao da se nacionalno tijelo oslobađa bilo kakvih obveza prema 
primjenjivim zakonskim propisima, a posebice onih predviđenih 
člankom 85.c stavkom 4. slovom b) Direktive 2001/83/EZ, kako je izmijenjena Direktivom 2011/62/EU. 

4. VLASNIŠTVO I REZERVIRANA PRAVA EU-a 

.1. Nacionalno tijelo izričito priznaje i potvrđuje da se uporabom sastavljenog znaka nacionalnom tijelu ne 
prenose nikakva prava intelektualnog vlasništva ili druga vlasnička prava zaštitnog znaka. Nacionalno tijelo 
suglasno je da se za nijednu odredbu ovog Ugovora - izričitu ili impliciranu - ne smatra da utječe na vlasništvo i 
interes EU-a u pogledu zaštitnog znaka koji ostaje neizmijenjen. 

.2. EU zadržava ostvarivanje prava navedenih u članku 2. za provedbu svojih statutarnih ciljeva i i posebice, ali 
bez ograničenja na, za aktivnosti koordinacije, promicanja i podizanja svijesti. 

.3. EU ima pravo prigovoriti Nacionalnom tijelu obrazloženom pisanom obavješću u pogledu bilo koje uporabe 
zaštitnog znaka i sastavljenog znaka u kombinaciji s aktivnostima koje smatra neprimjerenima ili štetnima za 
učinkovitu provedbu Direktive 2001/83/EZ, njezinih izmjena i dopuna ili bilo koje sljedstvene zakonske 
odredbe EU-a donesene u njihovu zamjenu. U takvom se slučaju Nacionalno tijelo obvezuje odmah poduzeti 
odgovarajuće mjere za uklanjanje uzroka na kojem se temelji prigovor. 
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5. PODUCENCIRANJE 

.1. Nacionalno tijelo trećim strankama može podlicencirati provedbu bilo kojih prava popisanih u članku 2. 
Međutim, bilo kakvo podlicenciranje prava dodijeljenih nacionalnom tijelu prema ovom Ugovoru ne djeluje 
tako da oslobađa, ograničava, smanjuje ili obustavlja bilo koju obvezu Nacionalnog tijela u sklopu ovog 
Ugovora i/ili u skladu s odredbama Direktive 2001/83/EZ. 

.2. Na zahtjev EU-a, nacionalno se tijelo obvezuje dostaviti EU-u naziv bilo koje treće strane kojoj je 
nacionalno tijelo podlicenciralo provedbu bilo kojeg prava iz ovog Ugovora. 

6. PROVEDBA PRAVA 

.1. Stranke će u dobroj vjeri surađivati kako bi spriječile i/ili djelovale protiv kršenja prava intelektualnog 
vlasništva zaštitnog znaka. U slučaju da bilo koja Stranka postane svjesna kršenja, zloporabe ili drugog kršenja 
u vezi s bilo kojim pravom sastavljenog znaka, o tome će pisanim putem odmah upozoriti drugu Stranku. 

.2. Stranke su suglasne da se Nacionalno tijelo ovime propisno ovlasti da o vlastitu trošku djeluje protiv bilo 
kakva kršenja treće strane ili drugog ponašanja koje odstupa od interesa Nacionalnog tijela u sastavljenom 
znaku ili cilja i svrhe Direktive 2001/83/EZ. Međutim, ovisno o odluci Nacionalnog tijela o nedjelovanju, EU 
zadržava pravo po vlastitu nahođenju i trošku poduzeti provedbene mjere za zaštitu svojih prava i interesa, u 
kojem slučaju se Nacionalno ti jelo obvezuje brzo i u potpunosti surađivati u bilo kojem takvu nastojanju. Svaka 
odluka o mjerama koje poduzima EU uzima u obzir, gdje postoje, argumente koje Nacionalno tijelo može 
podnijeti kako bi opravdalo svoje odbijanje. 

.3. Stranke se također mogu usuglasiti o zajedničkom djelovanju, u slučaju čega mogu zajednički imenovati 
odvjetničko društvo kao zajedničkog zastupnika ("Zajednički zastupnik"). Stranke se međusobno konzultiraju 
kako bi odlučile o tijeku djelovanja u pogledu takva djelovanja prije nego što EU, u svojstvu stranke koja 
upravlja, pošalje svoje upute zajedničkom zastupniku. Troškovi zajedničkog djelovanja jednako se dijele. 

.4. Nacionalno tijelo odmah i bez odgađanja pisanim putem obavještava EU u slučaju da postane svjesno da bilo 
koja treća stranka krši, zloupotrebljava li na drugi način narušava bilo koje pravo EU-a u zaštitnom znaku ili za 
koje Nacionalno tijelo smatra da jest ili da može kršiti, ublažavati ili na drugi način odstupati od bilo kojeg 
prava EU-a u zaštitnom znaku. EU može - isključivo te po vlastitu nahođenju i trošku - djelovati protiv takve 
treće stranke kako bi proveo svoja prava i interese koji se odnose na zaštitni znak te u takvu slučaju ima pravo 
zadržati sve novčane naknade takve treće stranke dobivene presudom, nagodbom ili na drugi način. 

.5. Ništa u ovom Ugovoru ne tumači se tako da brani EU-u zaštitu prava na ekskluzivnu uporabu Unijinih 
zaštitnih znakova, zaštitnih znakova za usluge, naziva ili autorskih prava od njihova kršenja od strane bilo koje 
stranke ili stranaka, uključujući Nacionalno tijelo tijekom trajanja ugovora ili nakon njega. 

7. JAMSTVA I OGRANIČENJE OD ODGOVORNOSTI 

. 1. EU predstavlja i jamči da ima puno pravo i da je ovlašten licencirati prava koja se ovime odobravaju 
Nacionalnom ti jelu. 

.2. Osim prethodno navedenoga, Nacionalno tijelo ovime izričito priznaje da EU Nacionalnom tijelu ne daje 
nikakva jamstva u vezi sa zaštitnim znakom ili sastavljenim znakom ili bilo koja druga jamstva. EU se ovime 
izričito odriče svih jamstvenih obveza uključujući, bez ograničenja, implicirana jamstva tržišnog potencijala i 
primjerenost za određenu svrhu. 

.3. Nacionalno tijelo jamči da će odgovarajućim pisanim sporazumima sa zaposlenicima, zastupnicima i/i l i 
podizvođačima obvezati navedene osobe da se pridržavaju obveza iz ovog Ugovora. 

8. TRAJANJE, RASKID I RASKIDIVOST 

. 1. Ovaj Ugovor stupa na snagu na Datum stupanja na snagu i ostaje na snazi tijekom utvrđenog trajanja, uz 
iznimke navedene u ovom članku. 

.2. Ovaj Ugovor raskida se po vlastitoj odluci EU-a ako Nacionalno tijelo krši ovaj Ugovor i to ne ispravi u roku 
od devedeset (90) dana od primitka pisane obavijesti EU-a. 

.3. Osim kada je do raskida Ugovora došlo zbog razloga osim redovnog isteka trajanja, Nacionalno tijelo ima 
pravo izvršavati i provoditi prava koja su mu dodijeljena člancima 2. i 7. tijekom razdoblja od deset (10) 
godina nakon redovnog isteka trajanja. Međutim, u slučaju pravnog spora u koji je izravno uključeno 
Nacionalno tijelo, prava dana u člancima 7.2. i 7.3. ostaju važeća za Nacionalno tijelo tijekom cijelog trajanja 
povezanog postupka, neovisno o razlogu raskida. 
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.4. Ako se bilo koji uvjet, odredba, članak ili klauzula ovog Ugovora smatra ili postane nevažeći ili neprovedivi 
iz bilo kojeg razloga, Stranke su suglasne preostalim odredbama dati maksimalnu moguću provedivost 
dopuštenu nadležnim zakonom, osim ako bi takvi preostali članci onemogućavali provedbu Ugovora. U tom su 
slučaju Stranke suglasne zamijeniti svaku odredbu Ugovora koja je nevažeća ii je postala nevažećom odredbom 
koja je svojim sadržajem najsličnija nevažećoj odredbi. 

9. MJERODAVNO PRAVO I NADLEŽNOST 

.1. Na ovaj se Ugovor primjenjuje zakonodavstvo Europske unije te je on sastavljen u skladu s navedenim 
pravom i, po potrebi, nadopunjen belgijskim zakonom. 

.2. Svaki spor, prijepor ili potraživanje koje nastane ili je u vezi s ovim Ugovorom podliježe nadležnosti Općeg 
suda Europske unije. 

10. OSTALE ODREDBE 

.1. Naslovi odjeljaka ovog Ugovora isključivo služe praktičnosti ili upućivanju te se ne smatra da imaju ikakav 
utjecaj na tumačenje ili značenje odredbi ovog Ugovora. 

.2. Prilozi A i B čine sastavni dio ovog Ugovora. 

.3. Stranke ovime izjavljuju da su propisno ovlaštene i da su nadležne za sklapanje i izvršavanje ovog Ugovora. 

Sastavljeno u Bruxellesu u dvama izvornicima. Svaka Stranka potvrđuje da je primila jedan izvornik. 

Za EU: Za Nacionalno tijelo: 

U Bruxellesu, u [mjesto] ; 

[datum] [daWm]  

Ladislav Miko SinišaVarga 
v.d. glavnog direktora za zdravlje i sigurnost hrane ministar zdravlja Republike Hrvatske 
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PRILOG A - SASTAVLJENI ZNAK 
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Elementi logotipa 

Klekst) 
Logotip se sastoji od tri elementa: 
1 Piktograma (bijeli križ s četiri zelene linije) 
2 Nacionalne zastave 
3 Teksta 

Navedeni se dijelovi uvijek koriste kao cjelina i ne smiju se koristiti zasebno. 



Izvedba i zaštitno područje 
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ZAŠTITNO PODRUČJE (10 ] 
x) : 

12 x 

ZAŠTITNO PODRUČJE ZONA ISKLJUČIVANJA 

Dijelovi logotipa (piktogram, nacionalna zastava i tekst) uklopljeni su u „zaštitno 
područje". 

Kako bi se osigurali optimalni uvjeti za izloženost logotipa, oko samog logotipa mora 
postojati zona isključivanja u kojoj se ne smiju nalaziti drugi logotipi, tekst i drugo. 
Ona također označava i najmanju udaljenost na kojoj se logotip smije nalaziti od 
ruba papira/zaslona/drugog medija. 



Najmanja veličina 

TISAK 

Najmanja veličina: 36 
mm 

H Click to verify 
if this website 
is operating 
legally 

Najmanja veličina zaštitnog područja: 40 mm 

INTERNETSKA STRANICA 

Najmanja veličina: 90 piksela 
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Najmanja veličina zaštitnog područja: 110 
piksela 

Za mtemetsku stranicu preporučamo 
odabir jednoga od dva dostupna formata: 
336 x 280 piksela („veliki pravokutnik") 
300 x 250 piksela („srednji pravokutnik") 
Vrijednost osnove nalazi se u nazivu 
dokumenta. 



Paleta boja 

Zelenal 79 0 89 22 

Zelena2 54 0 100 0 

Ze!ena3 75 0 71 0 

Sival 13 11 8 26 

7731 0 153 51 009933 

376 153 204 51 99CC33 

7480 51 204 102 33CC66 

421 204 204 204 CCCCCC 



Tekst: korištenje fonta 

DinPro je Sans Serif dizajn skupa znakova koji nudi široku paletu stilova te obuhvaća 
sve specifične potrebe rasporeda naslovnice i stranica, DinPro je font OpenType, što 
znači da je kompatibilan s više platformi (jednake datoteke fonta za Macintosh i PC). 
Logotip sadrži konture teksta: font se ne isporučuje. 

DIN PRO UGHT 
abcdefghijklmrtopqrstuvwxyzABCDEFGHUKLMNOPQRSTUVWXYZ 
1234567890.,;:'7?!&%@Cd 

DIN PRO UGHT ITALIC 
abcdefghijkimnopqrstumxyzABCDEFGHUKLMNOPQRSTVmXYZ 
1234567890., ;rfm%@@ 

BiU PRO RESOLAR 
abcdefghijkLmnopqrstuvwxyzABCOeFGHUKLMNOPQRSTUVWXYZ 
12345Ć7890..;:'7?!&%@(8 

DIN PRO REGULAR ITALIC 
abcdefghijktmnopqrstuvwKyzABCDEFGHUKLMNOPQRSTUVWXYZ 
123456 7890.,;; '"/?>& % @0 

DIN PRO BOLD 
abcdefghiiktmnopqrsluvwxyzABCDEFOHiJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
1234S67890.,s:*7?S&%@a 

DIM PRO SOLD ITALIC 
9bcd0fgftijklmmMrstuvwwzA8mEFmUKLt4NQPQRSTUVWXYZ 
123456?89Q.,;!'y?!&%<8>(a 

DIN PRO BLACK 
aijeilcfghilWiTinepqrstiivvoEyzAieBEFGHUKiMNOPQRSTUVWXYZ 

DIN PRO BLACK ITALIC 
abcdefghijkimnopqrstuvwxyzABCDEFGHUKLMNOPQFiSTUWXYZ 
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nacica b (s okvirom)! bilela pozadina 
Inačica logotipa ,,B" koristi se na pozadinama bijele boje ili vrlo svijetlih boja s manje 
od 20 % crne. Zeleni okvir ograničava „zaštitno područje". 

Click to verify 
If this website 
Is operating 
legally 

UJEDINJENA KRALJEVINA (UK), (Inačica B: ,,B" u nazivu datoteke) 



TISAK (EPS, JPEG) INTERNETSKA STRANICA (PNG) 

if this website 
is operating 
legally 

Click to verify 
if this website 
is operating 
legally 

0 < 20 % crne boje 

JT 

Click to verify 
if this website 
is operating 
legally 

I Click to verity 
if this, website 
is operating 
legally 
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ck to verify 
if this website 
is operating 
legally 

fkkUkkja biex 
tivverifika 
li dan is-sit 
qedjopera 
legalrnent 

MALTA - Inačica na engleskom (MT-en) MALTA - Inačica na 

malteškom (MT-mt) 

M Klik om te 
controleren 
of dleze website 
legaal hartdelt 

NIZOZEMSKA (NL) 

Klikni], žeby 
sprawdzic, 
czy ta strana 
intemetowa dziata 
zgodnie z prawem 

Clique para 
verificar se este 
sftio web esta 
a funciorsar 
de forma legal 

POUSKA (PL) PORTUGAL (PT) 

pentru a verifica 
daća acest site 
furtctioneaza 
Tri conditii legale 

RUMUNJSKA (RO) 

Kliknite, 
da preverite, 
ali to spletišče 
deluje zakonito 

icka harfor 
att kontrollera 
om webbplatsen 
ar laglig 



overte legalnost' 
tychto webovych 
stranok 



Poštujte logotip! 

Logotip je nepromjenjiv simbol. Nije dopušteno dodavanje nikakvog teksta, simbola, 
logotipa ih drugih elemenata u područje logotipa. Molimo da se pridržavate sljedećih 
smjernica: 

Kliknite ovdje 
f ptovjc Hit jf U 
ovdint >r nclsku 
•»ti J toJ z^umiUi 
www,irj»net c 

S 2 E J^kni td ovoj«« 
\ ^ > T provjer itQ JP li 
^ r % a v d internstsk.i 

S ^ V j f dnicd zakonita 

nemojte dodavati elemente na logotip 

\ 

/ \ . nemojte mijenjati oblik logotipa; 

V s 

X X 
nemojte mijenjati vizualne elemente 
logotipa, 



.liquor 
iQur verifier 

la legalite 
rie ce site 

■IK (lite OVdji* 
P'OVjonti' je l i 

n, i inter n»tbKd 
ctnka zakonitu 

nemojte dodavati simbole na 
logotip niti ga spajati s drugim 
logotipom. 

V y 

> nemojte dodavati nikakve vizualne 
efekte; 

nemojte iskrivljavati logotip; 

Cliqi 
pour verifies 
la legalilo 
de ce site 

NE 

DA 

nemojte dodavati 
druge elemente u 
zonu isključivanja. 



Tekst: jezične inačice 

(Oznaka jezika ISO) 

bg LUpaKHeTeiyK, 3aflanpoBepnTe 3aK0HHa/ine AefiHocrraHa 
cs Kliknete, chcete-li overit, zda jsou tyto internetove stranky 
da Klik her for at se, om dette websted drives pa lovlig vis. 
de Zur Uberprufung der Legalitat dieser Website hier klicken. 
el KavTe KAIK OTOV AovĆTuno yia va eAey^eTS av o icrroTonoc, auroc; 
es Haga die aquf para verificar si este sitio web es legal. 
en Click to verify if this website is operating legally. 
et Klopsake siia, et kontrollida, kas kaesolev veebisait tootab 
fr Cliquer pour verifier la legalite de ce site. 
fi Klikkaa varmistaaksesi toimiiko verkkoapteekki laillisesti. 
hr Kliknite ovdje i provjerite je li ova internetska stranica zakonita. 
hu Kattintson ide, es ellenorizze, hogy a gyogyszertar legalisan 
it Clicca qui per verificare se questo sito web e legale. 
It Spustelkite ir sužinosite, ar ši svetaine veikia teisetai. 
Iv Spiediet šeit, lai parbauditu, vai ši tmnekja vietne darbojas likumlgi. 
mt Ikklikkja biex tivverifika li dan is-sit qed jopera legalment. 
ni Klik om te controleren of deze website legaal handelt. 
pl Kliknij, zeby sprawdzic, czy ta strona internetowa dziata zgodnie z 
pt Clique para verificar se este sitio web esta a funcionar de forma 
ro Faceti click aici pentru a verifica daća acest site functioneaza Tn 
sk Kliknutim overte legalnost' tychto webovych stranok. 
si Kliknite, da preverite, ali to spletišče deluje zakonito. 
sv Klicka har for att kontrollera om webbplatsen ar laglig. 



Dostupne datoteke 

* * = jezična inačica 

EPS (PRINT cmyk) 
1 HignRes-PRINT > EPS > * * 

INAČICA A: LogoSancolnternet_**_A-CMYK.eps 
INAČICA B: LogoSancolntemet_**_B-CMYK.eps 

JPEG (PRINT cmyk) 
1 HighRes-PRINT > JPEG > * * 

INAČICA A: LogoSancolnternet J**_A~CMYK.jpg 
INAČICA B: LogoSancolnternet_**_B-CMYK.jpg 

PNG (WEB rgb) 
1 LowRes-WEB > PNG > * * 

Dva formata: 336 x 280 piksela ( „336" u nazivu) +300 x 250 piksela ( „300" u nazivu) 

INAČICA A 
Format 336 x 280 piksela: LogoSancolnternet_**_A-336.png 
Format 300 x 250 piksela: LogoSancolnternet_**_A-300.png 

INAČICA B 
Format 336 x 280 piksela: LogoSancolnternet_**_B-336.png 
Format 300 x 250 piksela: LogoSancolntemet_**_B-300.png 
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